	название

файла со шрифтом
	название

шрифта
	 назначение

 шрифта

	Vedic2
	Vedic2
	написание на Деванагари

	timesTrans
	Times Trans
	транслитерация Деванагари

	Devanagari Normal
	Mangal
	написание на Деванагари в Юникоде


Нестандартные символы в шрифте Times Trans
	изображение символов
	ввод символов
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	А, И, У, Г, Д , Ж, Н , Т, Ш, Л , М, Х, Р, М,

A, I, U ,G, D , N, T, S, C, L, H, R, M
(водятся как заглавные)
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	Ъ , }
(твердый знак вводится заглавной буквой) 

	
[image: image3.png]ol
et




	№, # 
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	Ь ,  ~ 
(мягкий знак вводится заглавной буквой)
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	^ , C

(латинская заглавная С)
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При перекодировках в санскрит используются символы русского регистра: а, А, и, И, у, У,  Р, Ъ, е, о, к, г, Г, ч, Ж, Ь, Т, Д, Н, т, д, н, п, б, м, й, р, л, Л, в, ш, Ш, с, х, Х, а также символ перевода строки, пробел и символы № , _ , *, |    
Примечание: 
После установки на компьютер шрифта Mangal необходимо установить для программы Word многоязыковую поддержку для санскрита

http://office.microsoft.com/ru-ru/word-help/HA102004472.aspx
Хотя  программа Деванагари рассчитана и на обратную перекодировку Mangal→ Times Trans, она перекодирует только те слоговые символы, которые используются в санскрите.

В данной версии программы имеется перекодировщик  Times Trans → Tahoma. Обратная перекодировка осуществляется следующим образом: 
1) перевод символов в нижний регистр

2) š→ ^, ś → ç, ṃ→ṁ, ng→G 
3) перевод латинских символов на соответствующие русские в Times Trans 

Если найдете ошибки в перекодировках, прошу написать мне по адресу:

tvitaly1@yandex.ru
Тихвинский Виталий 
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